
XX1L 260. szánt. [{edd, 1B16 november Ik.

Sikereink Kampóimig vidékén.
Elfoglaltok Candestit és a Bitcsa Är^&almor 

hegyet.
Keleti harctér. Budapest, nov. 13. (Hivatalos.) Károly főherceg 

lovassági tábornok hadsereg harcvonala. Orsóvá területén, a szurduki müut 
möntén és a Vöröstorony szorostól délkeletre hasztalanul rontott neki 
az ellenség csapatainknak.

Rampolungtól északnyugatra osztrák magyar és német osztagok kive­
tették a románokat a szívósan védelmezett Candesti helységből. Sós mezőtől 
kétoldalt több román támadást visszavetettünk.

A Tölgyes szakaszon osztrák-magyar és német csapatok rohammal 
elfoglalták Hollótól északra a liitca Arsuliror hegyet Az oroszok Tölgyes­
től délkele’r » Bélbornál nagy erőket vetettek osztagaink ellen. Támadá­
saik összeomlottak.

Lipót bajor herceg vezértábornagy hadseregharcvonala.. Különös ese­
mény nem volt.

Olasz é« délkeleti harctér. Budapest, nov. 13. (Hivatalos.) 
Nincs esemény. Pof er.

Ravennát bombázták repülőink.
— Eseirsénjelí a tengeren. —

A november 12-ről 13 ra virradó éjjel tengerészeti repülőgépeink bom­
bákat doblak a Ponte Logos vuzoi gyártelepekre és a ravennai vasúti tele­
pekre. A hatás pusztító volt.

Az előbbi helyen telitalálatot értek el a két cukor finomítóban, a kén- 
finomitóban, a villamosmüveknél és a vasúti hídon és több tűzvészt figyeltek 
meg. Ravennában telibe találták az állomás épületet. Az összes repülőgépek 
sértetlenül tértek vissza.

te olaszok ujahb 
Mackensen támadást várnak.

Budapest, navember 13. (Saját tudósítónktól.) Zürichből jelentik. 
Billon dr táviratozz« lapjának, a Daily Telegrapbnak .

Olasz körökben biztosra veszik Mackensennek Dobrudzsában 
újabb közeli támadásai, mivel politikai, stratégiai és gazdasági érdekék 
(űződnek a támadáshoz. Biztosra veszik, hogy Mackensen mindent e. 
Dg követni, hogy támadásai sikerrel járjanak.__________________

Szétszórt angol gyalogságok.
Boriia, november 13 A aagylőhsuhsaé*- 

iAs jelenti:

Ruprecht bajor trónörökös vezértábor- 
nagv hadcsoportja. Az Ancre ée a Somaié 
között idönkint erős tüzérségi harc. Tüzűié, 
sünk szétszórta az elleusfgea gyalogságot 
Védenceurttói délre állásaink előterében és 
megakadályozta Ocourt —Lábétól nyugatra 
sa angol árkokban a gyülekezéseket. Stilly— 
Siillyscl keleti szélét tagjuk« A falu mind­
két oldalán a franciák nagy erőkkel támad­
tak. Visszavertük őket.

A német trónörökös hadcsoportja. 
Felső Elzászban Dőlteitől északra tüzérségi 
előkészítés után bekövetkezett francia előre­
törés teljesen meghiúsult.

IOOO fogoly 
az orsovai harcokban

Keleti harctér.
Lipót bajor herceg vezértábornagy 

hadcsoportja. A tenger és a Kárpátok kö­
zött nincs lényegesebb esemény.

károly főherceg lovassági tábornok had- 
csoportja. A Gyergyó hegységben német és 
osztrák-magyar zászlóaljak elfoglalták a 
Bitca Arsulirort, ott, továbbá a Bélbortól 
keletre emelkedő magaslatokon és a Putna 
keleti partjain az oroszok többszörös táma­
dással hiába kísérleteztek, hogy elvitassák 
tőlünk a kiküzdött területnyeresőget.

Az ojtozi szoros mindkét oldalán emel'
kedett hegyeken is visszavertük az ellen­
ség előretöréseit.

Kwpolungtól északnyugatra csapataink 
elíogialták Candestit

A Vöröstorony szorostól és a szurduki 
müuttól délkeletre, valamint Orsovától 
északra a románok erős eilentftraadásiü 
semmi eredménnyel aem jártak. Véres vesz* 
teségeik melleit foglyokban ismét több 
mint 1C00 embert vesztettek.

S2iiM|FI||iiy, Linoleum, CZILLER IMRE
Vásznak, Fehérneműnk, Harisnyák, Ruhakelmék Bársonyok, 
selymek, baiehetek, úri ós női divatcikkek, kézimunkák min 

dennemii hozzávalók.
Nagy választék, olcsó szabott árak Wh

nagyúrnli&SEAban



Kör nevében Téged tiszteletteljesen üdvözöl­
jünk és lűf jobb szeretcsekivánatainknak 
előtted kifejezést adjunk.

A királyi legfelsőbb kegyelemnek ez a 
fényes megnyilatkozása nagyszámú barátaid 
és tisztelőid sorában igaz örömet keltett; do 
nagyobb sehol sem lehetett e’ az öröm, 
mint itt a Kath Kör. tagjai közt, a kik 
benned forrón szeretett vezérüket tisz­
telik.

Hogy mi és ki nekünk Karácsonyi Já­
nos, azt itt bővebben ecsetelnem nem kell. 
Azt hiszem, hogy egy cseppet sem túlozok, 
mikor azt mondom, hogy ő körünk egyik 
legfőbb támassza, sőt éltető lelke.

Az ő kedves egyénisége mindenkit sze 
retotre és tiszteletre késztet, benne egyesül­
nek mindnyájunk szive szálai, s azok a 
hervadhatatlan érdemek, melyeket a Kör 
érdekében szerzett, örökre fel vannak je­
gyezve a Kör aranykönyvében.

Forróbb szeretet es őszintébb ragaszko­
dás érzése m?g nem töltött el szívat, , nun 
dagasztott emberi keblet, mint az, ma’ylyel 
mi viseltetünk kedvas egyházi elnökünk 
iránt.

Ez* kiöl az érzésektől vezérelve, őszintén 
azt kívánjuk Neked mél ven tisztelt bará 
tunk, hogy edjon a jó ßg neked hosszú 
é etet, erőt és egészséget, hogy a most ti 
nyrrt legfelsőbb kitüntetésnek e a jövőben 
még bekövstkezer.d’íknek sokáig örvendhess 
és zavartalanul fejthessed ki áldásos, ma 
gasztos hivatásodat a magyar haza, a katb. 
egyház és szép körünk javára, ez emberi 
kor legvégső határáig. Isten éltessen 1

Az éljenzés elhangzása után dr Imrik 
Gusztáv, az U,ak kongregációja üdvözle­
tét tolmácsolta a következő szép be­
stédben :

Méltóságos és főtisztelendő Püspök Ur 1 
Kedves kongreganista testvérünk 1
Az Urak Mária Kongregációja is együtt 

örvend az örvendízőkkel Méltóságod magas 
kitüntetésénél

Hiszen Méltóságod mint kongreganista 
testvérünk is élő példája a Boldogságos Szűz 
iránti hódokíos tiszteletnek, odaadó gyer­
meki szeretetnek. Apostoli lelke minden 
összejövetelünk alkalmával jó példával jár 
elől.

A konsr ganista testvérek tehát buzgó 
szívvel kérik az Apostolok Királynéját, ho«y 
erényeinek példaképét áldja még Bokáig kö­
zöttünk áldja örökké az ő kedves Mag­
zatával !

A kongragáoók üdvözlése után dr 
Krűger Aladár, püepöksági főügyész, la­
punk főszerkesztő ja köszöntötte szívből fa­
kadt beszédében a püspököt a Katb. Nép­
szövetség és a katholikus sajtó nevében. Be 
szédében ezeket mondotta :

A Katholikus Népszövetség és mellék 
intézményei, az Oituon és a HitUszövetke­
zet, továbbá a Tiszántúl szerkesztősége és a 
Szent László nyomda testvéri együttérzéssel 
í-s lelkesedéssel csatlakoznak a már elhang­
zott jókívánságokhoz. A Népszövetség és a 
kath sajtó a legszélesebb rétegeket hódítják 
meg azoknak >?.z eszméknek, amelyeknek 
Karácsonyi János egész életében első baj 
noka volt: a k-aríszlénységaeí: és hazaszerj 
telnek. Az ő ragyogó péld ja vezérli az 
intézményeket munkájukban és velük való 
hathatós és állandó cgyüttmunkáikodása, 
bölcs vezetése e» irányítása biztosítják a si

Csemavoda eredméngtelen 
bombázása.

Balkáni harctér.
Mackensen vezértábornagy hadcso­

portja. Éazak Dolmárában a Duna men­
tén állásunk balszárnya ellen tapogatózva 
előre nyomuló ellenséges osztagokat viasza 
vertünk,

A Duna balpartjáról eredménytelenül 1 
lőtték Csereavodát. '

Macedóniai ffront.
A Monasztir síkságon erős tüzérségi 

tűz. Az ellenségnek Lasek és Kenali mellett 
és a Cserna menti Bródtói északkeletre 
indított veszteségteljes támadásával szemben 
a némst bolgár állásokat egytől egyig meg 
tartottuk.

Ludendorff, első föszálláemester.

Tisztelgő küldöttség 
dr Karácsonyi János 

c. püspöknél.
Az a tisztelet és szeretet, amely dr 

Karááconyi Janos c. püspök kiváló sze­
mélyét nemcsak Nagyváradon és Bihar' 
megyében, de az egész magyar tudományos 
világban körülveszi, megkapó módon nyi 
latkozik meg most, a jeles tudós és ki­
váló főpap magas kitüntetése alkalmából.

Most, mikor címzetes püspökké kire 
vezése köztudomásra jutott, elhedmozzák a 
szívből fakadó üdvözlés kifejezésével.

A nagyváradi Katholikus Kör, amely­
nek nemcsak egyik alapítója, hanem világi 
elnöke és éltető lelke, — továbbá azok a 
katholikus intézmények, amelyek pártolóju 
kát, támogatójukat tisztelik a kitüntetett 
főpapban, nevezetesen: az Urak Mária kon­
gregációja, a Katbolikus Népszövetség, a 
Tiszántúl szerkesztősége és kiadóhivatala és 
a Szent László nyomda részvénytársaság 
tagjai, illettve küldöttsége tisztelegtek va­
sárnap délben dr Karácsonyi János c. 
püspöknél.

A nagyszámú küldöttséget dr Lábán 
Lajos kir. táblaelnök, a Kath. Kör világi el 
nöke vezette. Réeztvettek a küldöttségben 
a többek között Siket Traján kir. posta táv­
írda főigazgató, Imrik Péter táblai tenács- 
elnök, dr Vucskics Gyula kanonok, a Kör 
egyházi alelnöke, Imrik 8. Zoltán c. kano- 
nők, dr Imrik Gusztáv, dr Krűger Ala­
dár, Sürget Bertalan, a népszövetségi cso­
portvezetők stb.

Elsősorban dr Lábán Lajos elnök a 
Katb. Kör nevében üdvözölte a következő 
meleghangú beszéddd az ünnepelt főpapot :

Méltóságod Püspök ur !
Szeretve tisztelt egyházi elnökünk I
Eljöttünk hozzád, hogy a címzetes püs­

pöki méltósággal történt legfelsőbb kitünte i 
tésed alkalmából a nagyváradi Katholikus | 

kert. Mikor az első apostoli király utódja ez 
apostolik utvdjáoak cinével tümeite ki Ka­
rácsonyi Jánost, érezzük, hogy bizony UC£n 
találhatott e knüttetésre méltó b at Szent 
István történetíróját, Szent László káptalan­
jának kimagasló tagját köszönti a Népszó 
vétség és a kath. sajtó, melyeknek soha 
szem elől nem tévesztett célj*, hogy ez a 
város ismét Szent László városa, ez az or 
szág ismét Szent László országa legyen!

Mikor a tisztelgők beléptek M dósá­
godhoz, folytatta a szónok, épp-n deli imára 
harangoztak és akkor valamennyien elmon 
dottuk az Urangyalát Ennél szebb köszön 

J tóesel, mint imádsággal, Méltóságodhoz nem 
is jöhettünk volna. Egyik a kivaló írót, 
másik a nagy tudóst, harmadik a társadalmi 
mozgalmak vezér fér fiát ünnepli Karácsonyi 
Jánosban; egyet valamennyiem köszöntünk 
benne: az imádság emberét, a Jézus szive 
szerinti főpapot. Ez a déli harangszó egy 
nagy magyar és keresztény győzelem em­
lékére hívja imára a keresztény világot. Uj 
nagy és keresztény győzelemért küzdünk 
ma mindnyájan. Ez a keresztény magyar 
győzelemre emlékeztető, dindalmas déli 
harangszó vezesse tovább is Méltóságodat, 
fejezte Le a szónok általános tetszés kö­
zepette, ennek jegyében legyen dr Kará 
csernyi János püspök még sokáig első har­
cos», faradhatlsn vezére az egybegyült ka 
tholikus inlézraénvekiíek, melyeknek tagjai 
buzgón kérik a Mindenhatót, éltsess Kará­
csonyi püspököt az egyház és a haza ja­
vára sokáig !

A szép beszédet lelkesült éljenzéssel kí­
sérték a tisztelgők, amely után dr Kará 
csonyi János püspök mélyen meghatva a 
közetkezőkban válaszolt az üdvözlésekre:

Méltóságos Elnök url
Kedves Barátaim 1
Nagyon rossz tőrlénetbuvár volnék, ha 

nem tudnám a történelemből, hogy általá­
ban a kitüntetések a hiúságot szolgálják 
és tovalebbenő szőlfuvalomnak tekinthetők 
az életben. Krisztus taiitása szerint is csak 
figyelmeztetlek a jövőn*. Nálam is csak 
az lesz, hogy ha ünnepek alkalmával mel­
lemen látom ß püspöki keresztet, figyel- 
msztet srra hogy az annak a jelvénye, 
akinek míg hajléka sem volt, az Üdvözí­
tőre figyelmeztet, hogy az ő tanításait kö­
vessem. Hogy mégis örülök a kitüntetés­
nek, az onnét van, mert látom benne a 
király kegyét, föpáfatorom szeretetét s 
öfülök szivemtől, hogy látom jóbarátaim 
ragaszkodását, amit most kinyilvánítottak. 
Hálás akarok lenni azzal, hogy jámbor 
élettel, követve Krisztust, buzgón mun­
kálkodjam a Kath. Körben és a többi 
kath. intézményekben az ő dicsőségére; 
hogy igyekezzek még jobban doigozni a 
magyar haza és a katholikus hitélet és 
egyház felvirágzására Ha ezt működésűnk­
kel megszerezzük, akkor nem vész el a 
haza és a katholikus egyház. Szívből kö­
szönöm mindnyájuk üdvözletét.

Laikeeült, lélekből feltörő éljenzés kí­
sérte a püspök keresed u, de szívből fakadt 
szavait.

Dr Karácsonyi János püspök rövid ideig 
barátságosan elbeszélgetett a küldöttség tag­
jaival s a tisztelgés véget ért. 

Megkezdődött a nagy téli kötöttáru vásár a „Hófehérke“ harisnya áruházban Nagyvárad.
SZENT LÁSZLÓ-TÉR, SAS-PALOTA, DRO3ERIA MELLETT.
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A norvég válaszjegyzék.
Budapest, nov. 13. (Saját tudósítónktól.) Berlinből a Lokalanzel- 

ger jelenti: A norvég v/uanzjegyzék előzékeny hangú de pezltiv te- 
Jlntetben nem kielégítő. A jegyzéknek a norvég követ Által való 
gzóbeli magyarázata azonban olyan természetű, hogy Norvégiával a 
jnegegye2iós lehetősége nincs kizárva. Norvégia dolga lesz dönteni, 
hogy vájjon óhaj ja-e a megállapodást, mert csupán a norvég kor- j 
jniny kijelentéseitől függ, hogy a német norvég viszony a jövőben . 
kielégítően fog é alakulni.

Az oroszok tüntetése Anglia ellen.
Budapest, nov. 13. (Saját tudósiónktól.) Stockholmból jelentik : 

Szemtanuk állítása saerb-t október végén Pétervárott, Moszkvában 
és Kharkovban végbement zavargások igen komoly jellegűek voltak 
Szimpátiák í.rrs, hegy a zavargások a Jövőben megismétlődnek.

M$szxva.ban különösen súlyos összeütközések voltak a töme­
gek én a rendőrség között. Pétervárott több ezer főből álló tömeg 
vonult végig a váróin és folyton kiabálták : <Le az angol já­
rommal !»

Híp antant szaloniki visszavonulásáról.
Budapest, november 13. (Saját tudósítónktól.) Zürichből jelentik : 

Semleges sajtókörökben erősen hírlik, hogy az antant egyik legközelebbi sakk- 
huzása a Szalonikiből való visszavonulás lesz, amely épp úgy történne, mint 
annakidején a Gallipoliról való visszavonulása.

Oláh jelentés visszavonulásukról a Jiu 
völgyben.

Budapest, november 13. (Saját tudósítónktól.) a román vezérkar 
jelentés i 12-én :

A Prachova völgyében a harcok tovább folynak. Az Olt völgyében 
a baloldalon folytattuk előnyomulásunkat, a jobb parton az ellenség he­
vesen támad A Jiu völgyében az ellenség heves támadása arra kény- 
szeritet’e csapalainkat,. hoey némileg déli irányban visszavonuljunk. 
Orsovánál heves harcok folynak. A déli fronton a Duna mentén az 
ágyuharcok tovább tartanak. Dobruzsában a Cizma Caransul vonalig 
előnyomultunk.

Ki árusítsa a cukrot?
Igen tisztelt Szerkesztő ur !
B. lapjának f. évi november hó 12 ikén 

megjelent számában Mihelfy Jenő ur által 
irt ,Ki árusítsa a cukrot ?“ című cikkre vo­
natkozólag szíveskedjék a kővetkező soraim* 
nak helyt adni:

Cikkíró ur azt imputálja nekem, hogy a 
nagyváradi kereskedőkkel szemben animozi- 
tással viseltetem. Ez állítását uzonban való 
tényekkel aligha tudná igazolni. A mostani 
nehéz időkben ugyanis én talán közvetle­
nebb szemlélője vágj ok a kereskedői tevé­
kenység fontosságának és szükségességének, 
mint más s igy természetes, hogy azt az 
osztály i, amely e hivatását az ethika és a 
hazafias érzés által megjelölt korlátok között 
töiti be, csak a legnagyobb elismeréssel kör­
nyezem. A város fórumán tett kritikai nyi­
latkozatom nem mond ennek ellent, mert az 
nem a kereskedői osztályt illette, hanem 
azon visszaéléseket bélyegezte meg, amelyek 
a magín üzleti tevékenység terén észlelhe­
tők, amelyekkel, azt hiszem, cikkíró ur sem 
azonosítja magát.

E visszaélések s a konjunktúrák szélső­
ségei utalták a hatóságot u kereskedelmi 
verseny felvételére, s mely tehát nem az 
animozitás jJo, de a hatóság szükség pa­
rancsolta közérdekű cselekménye.

Azt hiszem különben, hogy egyes fo­
gyasztási cikkek árusítása dolgában leg­
közelebb várható intézkedéseim meg fogják 
győzni cikkíró urat is, hogy nem csak nem 
viseltetem animozitással a tisztes kereske­
dők iránt, de közömbös sem vagyok 
érdekeikkel szemben. S ha a közellá- 
t isi teendőim végzésénél várakozásom­
nak megfelelnek, s segítségemre lesz­
nek, egyetértő munkatársak lehetünk a 
jövőben.

Nagyvárad, 1916 november 12.
A szerkesztő ur kész hive : 

Lukács Ödön, 
föjegjző.

Eg^ finn kikötő bombázása.
Budapest, november 13. (Saját tudósítónktól.) A Wolff-ügynökség 

jelenti: 11 éré virradóra torpedónaszádaink a finn tengeröbölben levő 
Batisportig előrenyomultak, bombázták csekély távolságban a kikötőt. 
A bombázás eredményes volt.

A Wolff ügynökség jelenti: A Themze torkolatánál 12 re virradó 
fyjol feltartóztattuk a Hatarier nevű németföldi gőzöst, amely nagyobb 
Mennyiségű dugárut szállított. A hajót a kikötőbe vontattuk.

A bolgár* vezérkar jelentése
Budapest, nov. 13. (Saját tudósi- 

khktól.i A bolgár vezérkar je- 
knti 13-ikáról : Macedóniai-front. A 
bß(Ti;a kajláéban heves ellenséges 
Mffiadóst a német-bolgár csapatok 

avetették, a többi fronton ki- í 
hattok. Romániai-front. A ' 

E ÄlBärcnwi
tökéletesebb készítmény izzadó, fényes, zsíros,atkás 

besseres) arcra! Értéktelen utánzatoktól óvakodjunk!

Duna mentán gyönge tüzérharc A 
dobrudzsai arcvonalon az ellenség 
két támadást intézett jelentékeny 
erőkkel balszárnyunk ellen, mind­
két támadást visszavertük. Cserna- 
voda vásosát, a Duna balpartját 
eredménytelenül ágyuzták.

A király egészségi állapota 
kedvező.

Budapest, november 13 (Saját tu­
dósítónktól.) Bécsből jelentik: A 
Neues Wiener Tagblatt estilapja be­
avatott forrásból jelenti, hogy a 
király állapota ma délelőt is kitűnő 
volt. Az éjszaka zavartalanul telt 
el, a felség megszokott időben kelt 
fel. megreggelizet és hozzálátott 
munkájához. Délelőt folyamán fo­
gadta mindazon udvari méltóságo­
kat, akik naponta eléje járulnak 
jelentéstételre. A király állapota 
anyira kedvező, hogy orvos bulet- 

! nek a kiadása is felesleges.
Naponta többször, ha arcunkat nEWUR“-rel bedörzsöljük, az 
arc rögtön csodás szép lesz, mintha vahmi mesés, lehelet-finom- 
ságu harmattal lenne bevonva. Egy üveg ára: 1 korona 50 fillér.

Kapható : Németh Pál gyógyszerész Arany Kereszt 
gyógyszertárában Szent László-tér. Városnáza mellett. 
Csanda Endre „Bakóéi“ gyógytáraban, Csillag gyógyszertár Saacs- 
vay-utca, a Vadász drogériában és Farkas István Apolló drogériájában.
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A 4. honvédezred zászlaja hazaérkezett.
Ünnepélyes

Örömmel és büszkeséggel; tölti el szi­
vünket, lelkünket, hogy a nagyváradi és 
bihari fiukból álló nsgyvársdi 4 honvéd 
gyalogezred dicső hsditetteivei oly méltóan 
irta fel nevét a mai világháború aranyköny 
vébe. A világ mind négy tája felé vívott 
nagy küzdelemben oly fényes nevet biztosí­
tott az ezred a magyar katonának, amely a 
régi magyar dicsőség glóriáját még ragyo­
góbbá tette.

Vasárnap, fényes katonai ünnepség ke­
retében fogadtuk a dicsőségben gazdag 4. 
honvédgyalogezrtd sok önfeláldozást és dicső 
haditetteket látott szent szimbólumát; az 
ezred zászlaját, amelyet felsőbb parancsra 
szállítottak haza.

A lobogó fogadására csengő zene-zóval 
vonult ki az ezred altisztképző iskolájának 
diszszázada Falud? főhadnagy az iskola pa­
rancsnokának vezetése alatt.

Fülöpp Artur altábornagy, Obrincsák 
látván ezredes, a különböző fegyvernemek 
tisztikar» jelent meg csakhamar a pólyaud 
va-'On. A diszszázsd a vasútállomás partos 
ján állt föl.

A vonat magérkezósa után tisztelgésre 
vezényelték a diezszássdot. Egy honvédhad- 
nagy és egy őrmester, akik a zászlóval jöt­
tek a harctérről, a katonazana hangjai mel 
lett jelentés kíséretében átadták a zászlót 
Obrincsák István ezredesnek, aki jelentőst 
tett Fülöpp Artur altábornagynak.

A diszszázsd zenével, kibontott zászló­
val vonult végig a városon u honvídiakta- 
nyába. A menetet nagy közönság kisérte.

A laktanya udvarán a felállított pót- 
század és a kocsin odaérkezett Obrincsák 
István ezredes fogadta a menete', a mely a 
Rákóczi induló hangjai mellett vonult bo a 
laktanya udvarába.

A csapatok tisztelegtek a zászló előtt.
A magasra emelt lobogó ezredzássló 

alatt Aliquander főhadnagy eegédüszt fel­
olvasta Obriocsák István ezredes következő 
remek szózatát :

Honvédek !
Katonák I
Ezen rettenetes, a világtörténelemben 

eddig még ismeretlen óriási háborúban, a 
mely immár harmadik éve tombol egész 
Európán és amelybe az Osztrák Magyar 
Monarchiái es bü ezövctaögeseit alieaségeiuk 
ibülekényszeritették és amelyet létfenUrtá 
sunkért és jövőnkért folytatunk, Isten sege­
delmével és köszönet érte vitéz hadaoro-
günknek, oly eredményeket ériünk el, amely 
nemcsak ellenségeink azon szándékát, hogy 
minket letiporjon, hiúsította meg, hanem oly 
fényes eredrüér-yfckbt ért el, hogy az egész 
világ bámulatát magára vonta és amely a 
hsdi történelemben páratlanul él!.

fogadtatás.
Ezen nagy eredmények azon hagyomá­

nyoknak köszönhetők első sorban, melye* 
dicsőséges O íztrák Magyar hadseregünk egyik 
legfőbb eredve és amely hagyományok alap­
ját mindenkor az képezte, hogy népünk 
rályért és Hazáért életét és vérét mindenkor 
áldozni ítész volt.

A kötöieseégtudás és ösezetartozandósfeg 
egységes szelleme az, mily a katonát üonö 
pélyea esküjéhez hiven a szent zászlóhoz 
Köti és amelyért kész élni vagy halni !

Ez a hős ezred, melynek vitéz katonái 
északon és délen egyaránt vitézséggel küz 
dik végig ezen nagy időket, dicsőséget di­
csőségre halmozva, tiszteletit és becsmeM 
szerezve országszerte, — legfelsőbb H’d 
urunk parancsára most megőrzés végett kü;d. 
haza ,zászlónkat. „

Áhítattal és szeretettel üdvözöljük ezre- 
dünk zászlaját itthon, hozzáforrt mindnyájunk 
szive és lelke, mert ütenetet hoz vitéz baj- 
társsinktó’, kik életükkel pecsételték meg 
hazaszeretetüket.

Es a lobogó ma már nemesis k symbo 
Ium, hímem haici jelvény. Apáink, fiaink 
vt-re áztatta és szentelte fal szamunkra. Hó­
doló tisztelettel és szeretettel vesszük át 
azok kezéből, kik azt száz veszélyen át féltve 
őrizték meg és tetteikhez méltóan fogjuk 
számukra megőrizni 1 !

A meghatóan ékes szózat elhangzása 
után a honvédeket imához vezényelték s a 
tisztek ós honvédek tisztelegtek, azután disz 
manethen vonultak el a rászló előtt, amelyet 
megfelelő helyen helyeztek el.

A szép ünnepély végén Obrincsák ez­
redes megköszönte a más ezredhez tartozó 
’isztok megjelenését s az ünnepély véget ért.

Kratochwill ezredes iawete
Kratochwill Károly ezredes a zászló 

kíséretében a következő leikos hangú le 
velet intézte Obrincsák látván ezn deshez 
a hete térről :

Méltóságos Obrincsák István urnák 
m. kir. bonvédezred s, a Ferenc József rend 
V*dff. lovtgja, sib. stb. a m. kin honvéd 

pótzászióalj parancsnoka
Nagyvárad.

Tábori posta 14. 1916 nov. bő 8 án.
Köszönöm Méltóságodnak és a derék 

pótzászlÓHlj tisztikarának üdvözletét azon 
alkalombó', hogy most már m;nden tekin­
tetben igazi négyes honvédnak nevezhetem 
magamat.

Büszke vagyok erre, mert a Négyes 
honvéd akárhol harcolt, mindenütt vitézül 
visalksd ;tt, akár Északon akár Délen avagy 
a szélrózsa minden irányában.

vériességet it meri. Ezt ápolnunk kell njia. 
dánkor, minden időkön át!

Felsőbb rendeletre haza kell küldenünk 
a Négyrétk zászlóját.

A három gyűrű az
mutatja, hogy a zászló

ezredjelvényünkkel 
velünk volt

denütt, részese volt dicsőségtoijes h»r- 
oainknak.

Külön meg akarom örökíteni azt a pil­
lanatot, emikor az utolsó oroszt kivertük 
Magyarországból ás a roham után ott len­
gett a Négyesek zászlója a Varotyszov-i 
hegycsúcson.

A tábori ezred 1916 november 8 An ün­
nepélyes esküt tett e zászlóra. Most midőn 
hazakerül, kérem Méltóságodat, fogadja mél­
tóan, mu’assa meg időnként e szent jel­
vényt a hálótérre induló katonáknak, hogy 
áthessa őket a Négyes honvédek szt-lkme. 
hogy méltók legyenek harcoló elődeikbe?, 
Királyunk és szép Hazánk dicsőségére.

Fogfedja Méltóságod és a pótzászlóaij 
tisztikara a tábori ezred nevében őszinte, 
bsjtársiaa üdvözletem nyilvánítását.

Szentkercszthegyi Kratochwill Károly 
ezredes, a m kir. 4. honvédgyalogezred 

parancsnoka

Étezt a Négyesek magasztos szelleme 
teszi, ez összetartása, bajtársiassága, köta- 
lesságteijesitése és önfelá:d?zása. Ez a tiszta 
magyar szellem, amely nemzetiség vagy 
valláskülönbeég nélkül csak az iga» test

M yörös-Ke^eszt 
Erdélyért.

Az ellenség által feldúlt erdélyi váro­
sok éa falvak helyreállítása céljából létesí­
tendő alap javára több rendbeli művészi 
szórakoztató estét fog rendezni a Vörös- 
Kereszt, melynek sorozatát folyó bó 29-én 
szerdán egy nagyobb szabású hangverseny­
nyel nyitja meg.

A hangverseny szereplői Dienzl Osz- 
kárné, Rácz Éna dalénekasnő, Kresz Gáza 
hegedűművész és Dienzl Oszkár zongora 
művész. Dienzlné Ráca Éra magas qmii- 
tásairól fölösleges szólouuk, mert az ö tu­
dását már h zenekritikusok upy nálunk, 
mint majdnem minden kulturáltam városai­
ban a legnagyobb elismerés hangján kom­
mentálják, Ktösz Géza művészete úgyszól­
ván egész Európában hires és babért rdő 
vei borították el legutóbbi körútja alkalmá­
val is. Dienzl Oszkárról fölösleges egy soft 
is irnuük, akit a nagyváradi publikum oly 
jól ismer, mintha folyton gitt élne közöl­
tünk. A Vörös Kereszt ezen újabb vállal 
kozésót csak a siker koronázhatja.

' A uangvarseny a Katholikus Kör Szert 
I László termében lesz megtartva és este fél '■*

órakor kezdődik. Jegyek előre '-álihatók úgy 
a Vörös Kereszt irodájában (közkórház), mint 
a Kath. Kör háznagyánál, Jánosey Aurél 
urnái. Helyárak : zsöllye 5 kor, zárhzék első
6 sora 4 korona, a többi ülőhely 3 koron», 
erkély (első sor) 2 koron», a töbti sor 1 
korona, földszinti állóhely 1 korona, emeleti
állóhely 60 fillér.

A szünet alatt teáról, frissítőkről és cuk­
rászsüteményekről Novomeszky cukrászdája 
gondoskodik, — a teaszalon már ts'e 7 óra­
iéi kezdve a köröosés? rende1 k^zésére áll-

MAYER ODON és Tsa.
villamos- és gázerőre berendezett ékszer 

ipartelepe
Nagyvárad, Szinház-utcza 4. szám alatt.

Elfogad egyházi fölszerelések tűz és galván ara • 
nyozását és ezüstözését. Készit drágaköves ék­
szereket, elfogad átalakításokat és javításokat.

!! Aranyat legmagasabb napi árban veszünk I!



kapják 
0 káiréháaak tejét?

Lukacs. Ödön értea itése.
A kávéházaktól és a cukrászdáktól d- 

a tejet WK uísonnskávő betiltásával. 
g'zi u tejet a »zorgalmss ős fáradhatatlan 
> imi:stnr Andó F.-renc naponta összeszedi a 
TojKö'zpoat telepére, összesen 115 liter tejjel 
,dóznak : h Varon hávéház, az Emke, a 
3.5 a Pannónia és a Lloyd e cilra. Wein- 
b^-er ós RJ-ürger tejkr>reskedők pedig 40 
i-terröl. E-t a tejet a Sáent László téri tej' 
cjatnoübau mérte ki azoknak, akiknek gyer- 

vannA vegy betegek.
Lukács Ölön polgármíisterhölyettss ér 

tssíié^e erről így szói .
A tejfogyawtás korlá'orása érdekében 

kiadott intézSí dósam folytan a városi Tej- 
köípnnt a káréházak és cukrászdáktól át 
v;'.. »’mennyiséget méltánylandó indokkal 
•fogatott kéraiern folytán a jelentkezési 
sorrend figyelecnbövóteHvel 1916 december 
Iáig terjedő időre a kö -eikozők között o:z 
íotia meg-

Tsrkehaub Mihály Szacf'vav u. 14. Lő 
finczy Rszsö Városliget u. 7 Hajdóczy Jó 
S3ef Uh u. 45. Handel Mór Kossuth u. 8. 
Miklósit litvánná Bajza u. Domokos Andor 
Sztarovesaky u. 21 Grünbaum Jakab Kos 
smh u. 8 B j.ieai Etekné Szaniszló u. 60. 
Kbin Sándor Szécbz^yi-tér 1. Klein A1 
bditne Szacsvav u. 20. Kertész Antainé 
Szabadság u. 7. V. Kies Ferencnő Ka 
ezárnya u. 9. B-rcsáa Sánd írnó Rimái óory- 
uica'5 Or.v. Cliberó litvánná Erzsébet 
liget u 2 B iczoayi Gyűli* Úri u. 41. Tóth 
fjajosne Szent János u. 47 Síántay Laura 
Uiu. 28. Róth Adél Ghillányi u. 6. Miliő 
István Lukács Gjörgy u. 30. Leitmaon 
Dazsóaó Váratíi Ziigtuond utca 2. Szabó 
Eadréaa D najanicii-u. 26. Gulácsi Rózsi 
Saaesvay u. 7. Scuurheíf Emil Úri u. 5. özv. j 
C.iervanka Gézáné Magyar u. 23. Goldstein 
J.itib Lakatosu. 12. Juhász Mór Körös u. 
19, Hilter József Toraa u. l._Kakas István 
Kórház u 7. Bodnár József Kaszárnya u. 4. 
R.cner János Fecsk'-u 1. Dr Hirsch Gusz 
távné Teleki u. 9. Fischer Janőné Nagy 
Sándor u. 11. Farkas Lsjosné Füzes-u. 53. 
Oeráb Antal né Füzes u. 44. Ö;v. Lusztig 
Ábráimmá Kolozsvári u. 16. Kiss Ferenc 
Kaszárnya u. 9. Zab er loirená Nogai u. 4 
Salamon Béla B ittvanyi u. 2. Grünbaum 
Dávid Saacívay u. 28. Guncz András Ke- 
reszt u. 4. Lsmann Endrénél Pál-u. 20. Srsbó 
Oimtávné Úri u. 15 U .v. F,c<ek Lajcsiié 
Szaniszló u. 10 R*hz Harmaun Tisza Kd 
mán tér 7. d- E^án Imre Tisza Kál 
mái tér 9 H cit Á irahámuá Körös u. 22. 
Korácj Kihnán Szent János u. 12. Láng 
Henrik Szent János u. 18. özv. Bihar Ká 
Wese“ N. L’git u. 6 Steiner Dividoé Bát 
hort-u. 6 Körösi József Sz szló u. 4 Weil 
mann Emiiuó Nilgesz- tslep. Keller U.idorné 
Körös u 21. Csanádi Ákos Lukács György v. 
43. Szabo Bóia Lipót u. 9. Na^y Lajosnw 
Törköltmérővölgy 97. Ssrbáu Gyormné Vi 
téz-u. 2. Kende Károlyné Fürdő u. 22, Rá 
duly Imréné Szent János u. 47. Góron György 
Nílgasz telep. Boczok Tivadar Kereskedelmi 
Oiamuk. Kiüifelkauízné Pannonia-szálló 29. 
’Ouúu szoba. Salamon Józsofné Kolozsvári u. 
37. Larnpel Utó Lakatos u. 4. Lindenfeld 
bándorné Szarvassor 17. Sziiki Sándorrá 
búlágyi Dezső u. 6 Kálmán József Patak u. 
babó Ltezlóné Temető n. 24. Dutka Ákos 
lázas u 13 Birbrunner Gusztávcé Kommon- 

/Jánj* rét 2. Glückmann Izidor Kapucinus u. 
4. Bányai Farkas Széles v. 23. Árban Fe 
rsnoné Vámház u. 29. Dr Wechsler Iván 
mT“u- 3. Ráth Márkusáé Liget u. 7. 
Weinberger Ede Liliom u. 1. Bachmaon Fá-

Rito?k Zíigmond u. 9. Liszka Kőtelén 
^<z?s U. 12. Özv. Raffay Mihálynő Tisza

Kálmán tér 19. Dr Basala Béla Füzes u. 5. 
Farkas Zsigmond Teleki u. 56. Bartha István • 
Erzsébetidet u 8. Bauer Dezsőnő Szacs- • 
vay utca 62 Özv. Wohl Károlyné Kapuci­
nus u. 4. Helffy László Vámház-utca 53. 
Farkas Lijos Vámhéz u. 19. Tarsoly Jánca ; 
Teleki u. 46. Ríjrcü Sándor Kispeca u. 15. 
Özv. Darvassy End;éné-Szilágyi Deztiő u 8. ! 
Balázsi Ká’oiy B.öthy Ödön u. 32. Dr Ha­
lász Márton (Ráktczy ut 12 Mille Mihály 
R took Zsigmond u. 12. Horváth János 
Szscsvay u. 33. B-tlogh Sándor Teleki u 24. 
Pál József Koesuth-u. 7 Szilágyi Lajos 
Vjté? u 24. Friedmann Janő Magyar u. 23. 
Orbán Istvárné Kispsce u. 8 Pethő Lijosté 
Széles u. 1. Nagv Sándorné Rót u. 6 Né­
meth Mahfka Vitéz u. 42 Jakab Lébré 
Kispece u. 9. O’áh Istvánná Vámház-u. 27. 
Kun L sziónó Hárn a > u. 19 Iklódi Slodorrsé 
Korház-u. 61. Patorrcher Et«l'ra Kolozsvári- 
u 5 Silbcrstojn Árminná Várkapu u. .. 11. 
Darabanth Fererc Kolozsvári u. 70. Özv. 
Kenyeres Bélánő Rulikovszky ut. Révész 
üayvéd Pávei-u.

A tejet igazolvány ellenébsa 1916 no­
vember 15 :ől kesdődőleg mindenkor a dél- 

i előtti órákban a Szent László-téren levő 
I hatósági tejelárusifó helyen fogja a Tejköz- 
i pont kiosztani miért is felhívom a fentebb 

megnevezett érdekelteket, hogy a tejigazol­
vány átvétele végett r T jközpontnél Vá­
rosháza földszint 3) jslentkezzenek.
aaw»sa»ws»wrw.-*-w-.-> - ■■■■' ' '■ ... ......... ........... .. ........

GyermeSm&p«
Vasárnap délelőtt jó időben nagy ostrom 

folyt le a Bámer téri hevenyészett sátrak 
elten. A vállalkozó ifjúság rohamozta meg 
tombola legyekért.

— N?g sád, n<rkem 10 dsrabot, nagy-
„A 4 4 4 - X4X4-
HU 1, 1UÜ OWV.

Gazdv Aranka és Schütz Albertná hó 
dája clöU folyt a roham a jegyekért, Reid- 
mr Józsefnó és Fekete Ilonk» bódéját meg 
u/y meglepték, hogy eltűnt a közönség kö­
zött a két urihölgy. Svindlerek is akadtak, 
akik jegyeket hamisítottak, da ezeket el­
kergették.

Összesen 5060 jegyet sdtak ki s min­
den tizedik nyeri. A nyereményeket a ren- 
darő és az egész gyermeknap telke: Polgár 
Mariska adta ki, akinek Korda Sándorné 
segédkezett Lengje! Margittal. A tiszta jö­
vedelem itt 500 korona.

Szivar éa dobányáru’dtásból 300 korona 
m-radt a gyermekvédelemnek.

A C on taciplomban is sikerült a hang­
verseny, 400 koroűát jövedelmezett.

A templomi gyűjtés igen szép ered­
mény nyel járt. A perselyeket Szűcs Izsó 
igazg-ttó felvitte a polgármesteri hivatalba» 
ahol ma számolnak el.

A hétfői gyűjtést és konfettit a rósz 
időjárás m att elhalasztotta a rendezőség.

Őszi és téli ruhák, férfi öltö­
nyök, felöltők, festése és tisz­
títása. Függöny, kézimunka, ke­
lengye neműek tisztítása. Fe­
kete festés elsőrendű kivitelben.

HALTENÖERGER VILMOS 
kelmefestő, vegytisztító és gőzmosógyárában 

Nagyvárad.
Gyár telefon sz, 34. Felvételi üzlet 14—69.

■ ■ ■
* Fülöpp Artur altábornagy ki­

tüntetése. A hivatalos lap közli, hogy a 
király Fülöpp Artur altábornagyot ae ellen­
ség előtt tanúsított eredményteljes magatar­
tásáért a bBdiékitményes Lipót read lovag- 
keresztjével tüntette ki

* Nem lehet emelni a lakbért. 
Budapestről j«lentik, hogy a napokban n:eg- 
jalenik a belügjminisztérium rendelete a 
hivatalos lapbsn, amely a lakbérügyet sza 
bályozza. A rendelet megszabja, hogy 3200 
koronán aluli lakásoknál h lakbér nem le­
het magasabb, mint 1914. novemberében 
volt. RálieitAini tehát a lakásokra nem 
lehet

* A 4-es honvédek plakettje e 
poIgérmeat®Fnek. Kratochwill Károly 
ezredes, a 4 honvéd gyalogezred vitéz ezre­
dese a hős ezred plakattjét küldte Pimler 
Károly p olgár mesternek a kővetkező levét 
kíséretében:

Mélyen tisztelt Polgármester ur!
A 4 honvéd gyalogezred nevében teljes 

tisztelettel felajánlom Polgármester urnák a 
m. kir. nagyváradi 4. honvéd gyalogezred 
háborús pia» estjének egy példányát, melyet 
az ezred zászlóját haaavivő tisztem kés 
beeit.

Fogadja Polgármester ur őszinte nagy­
rabecsülésem ós kiváló tiszlelötem oviivá 
nitás^t.

Tábori posta 14. 1916 nov. 10.
Kratochwill, 

ezredes, a m. kir. nagyváradi 4* 
honvéd gyalogezred parancsnoka.

* Megn$ilt a városi füsnsrüz- 
let. Tudatom a város közönségével, hogy a 
Ssent Lás-fló téri Rimenóczy féle házban a 
városi füszerüztet megnyílt és a közönség 
randelkezéséra áll. Ez üzletben egyelőre a 
liszt, vagy élelmiszer utalvány fclmutatára 
mellett egy egy es-dádos havonként legfel­
jebb 1 kg. pótkávét 4 20, 1 kg. csokoládét 
16, egy U1 kg. th át 25, 1 lg. kávét 12, 
1 kg. mákot 5‘20, 2 kg. boszniai aszalt 
szilvát á 3, 2 kg. teljss zsirtertiümu hollandi 
sajtot á 11, 10 kg. almát á 1 50 koronáért 
vásárolhat. Nagyvárad, 1916. november hó 
13 án. Lukács Odör, polgármesterhelyettee

* Vetítő előadás ® Kath. Kör­
ben. A nagyváradi Kstb. Kőiben ma, ked­
den este 5 órakor ismét érdekes vetítő elő­
adás hsz. Ez alkalommal dr <7éczy József 
theol. tanár a Vogézekről tart oidskes elő­
adást remek vetített képek kíséretében. 
Kapcsolatosan pompás mozgóképeket mutat 
nak b^ a trójai háborúról, tanulságos elő­
adással ismertetvén meg a régi háborúk 
módjait és eszközeit.

* Káposztát árut ® város. Tu­
datom a város közönségével, hogy a köz­
élelmezési ügyosztály léli káposztái szerzett 
öe, s azt kiljgramaiinként 22 fillérért áru­
sítja. Az eláiusitáat iltetőteg olyk&ppsn in­
tézkedtem, hogy egy r gy család 100 ki 
logramnál többet rém vásárolhat. A ká 
poszta vételár« az élelmezési ügyosztálynál 
(Városháza föld zint 9) kedden, cintörtökön 
és pénteken délután 3—4 óra közölt előrs 
fizeterdó ki. A vásárló az utalvánv cltené- 
ben a Káposztát a Nigyptec téri Gitye fele 
házba” veszi át. Nagyvárad, 1916 novem­
ber hó 13 án. Lukács Ödön, pelgármastes- 
helyettes.
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* A trónörökös vexérezredec.
A hadsereg rendeleti közlönyének 
tegnapi száma közli, hogy a király 
Károly Ferenc József trónörököst 
vezérezredessé léptette elő. Vezér- ; 
ezredes József főherceg lovassági ; 
tábornok és Hazai Sama báró gya­
logsági tábornok honvédelmi mi - j 
niszter. Ezzel egyidejűleg lovas 
sági tábornokká lépett elő békési 
Csanády Frigyes altábornagy.

* Katonai kitüntetések. A híva 
talos hp kö«li, hogy a király Stöger Jenő 
101. gye beli tart, hadnagyot és Leakovio 
Ferenc 70. gye beli hadnagyot a legfelső 
dicsérő elismeréssel tűntette ki.

* Az ötödik bsdiköícwn» —
Budapesti tudósítónk jelenti: A j 
pénzügy mi niszter elnöklésével a :
pénzintézetek vezetőivel megtartott 
értekezlet a mostani időpontot a leg­
alkalmasabbnak találta az ötödik 
hadikölcsön kibocsátására, isry a 
hadikölcsön előreláthatólag már a 
közeli időben kibocsátásra kerül.

* A járások köxélelmoxése. A 
vármrgye közélelmezéfrérek egyik kgnjabb 
fordulata, hogy a járások közönségin k elő­
zetesen kell biztosítani a liszt értékét. Ezzel 
n rendszerei hgutólb fr gl»li ozott a ma­
gyarszékei járás tisztiérieJkezlete. amelyen 
Ertsey Ztigmor d föszolgabi ó elnökletével 
resztvettek az összes járási tisztviselők. A 
járások közélelmezési előadója i-mertette az 
értekezlettel az uj rendszert. Nyomban kon­
statálták, hogy az nem oldható meg, mert a 
lakosság nem képes a megkívánt száz száz- 
húszezer koronát Menni. A főszolgabíró 
ezu'ár. m<’gkjeé?elta magánosok'ól biztosítani 
a 120000 koronát. Ersey Zsigmond agilis 
Utánajérásfask meg is lett a kívánt ered- 
líjínyo. Tegnap már jelentette az alispán­
nak, hogy sikerült rn&gez?reznie a 120000 
koronát Két magyaieséku kereskedő letette 
□gyanú- a megiivárit bizicf itékot, természe­
tesen a ruegállspitott költségek ellenében. 
Ulyform'n a magyarc-ékfi járás közönsége 
most már biztcsi'va van a liszt f Ifi. Ugyan­
csak a járási értekezleten jutott tudomására 
a közélélooezósi előadónak, hogy több gazd i 
tz őszi vetés bí fesztével kapta meg a vető­
magját, »mit mert vitőmrgra már nem volt 
szüksége, meg is őróltetett. Nehogy hasonló 
esetek forduljanak elő, a közélelmezési elő­
adó öeszeiraita az összes vetőmag! iutidát o- 
hat és azok hovaforditáeát személyesen fogja 
ellené;izni. Az értekezletről készített jegyző­
könyvet tegnap terjesztette be a főszolga­
bíró az alispánhoz.

* Tompa Béla esküvője. Vasár 
nap délben 12 órakor vette feleségül Tompa 
Béla Madarász Irmát. A városházán tanuk ; 
Várad! Aladár és Halmay Lajos titkár : 
voltats. Az egyházi esketest az olaszt i. k. , 
plebánja-templombiH Imrik S. Zoltán c. ■ 
Manor ok végezte, aki költői szépségekben \ 
gazdr-g beszédet intézett az uj párhoz. A : 
templom teljesen megtelt közönséggel. Tompa 
Béla ft lesé gével Budapestre utazott.

* Köhögés, hurut, rekedtség és el- 1
nyálkásodás ellen jyors és biztos hatátu szer ; 
a Farkas féle hurut szeletke. Ära 1 kor. I 
Kapható Farkas István „Apolló“ drogériájá­
ban Nagy várad, Rákóezi-ut 7/B. Tejkonzerv j 
® kaphetá. 1

* Az uzsonnakáwé megszűnt 
Aki bement tegnap és tegnapelőtt a kávé 
házba vsgy cukrássdába s ravaszul kávét 
kéri uzsonnára, ezt a választ kapta :

— Nincs.
Teát kaphatott mindenki 80 fillérért, 

süteménynyel 1 korona 20 fillérért. Sok he­
lyen sokalták ezt az árat a vendégek. Az 
Elitben például a vendégek szabták meg a 
kávépótló ételek és italok árát, a Pannon é­
ban csend volt, ez Emisében dörmögtek az 
emberek a kávé elmaradása miatt, a Sseban 
hümmögtek, a Royalban azt mondták :

— Hja, ja !
Mire a kávés így felelt:
— Tegyem olcsóbbá a délutáni tea 

árát ? Jó. Felemelem az e-ti tea árát 20 
fillérrel, igy olcsóbb lesz a délutáni tea, 
nemde ?

Még most is mu’atriak ezen a ven­
dégek.

* A városi konyha étlapja Tu­
datom a város közönségével, hogv a városi 
konyha heti étlapja a kövctkerő : Kvdd: kö­
leskása leves, kelkáposzta vagdalt hús fel­
tétül. Szerda: karalábéiévá, dsrakoc»a Csü­
törtök : tüdős táskaleves, savanyu burgonya 
sertésfel'éttel. Péntek : bableves, túrós csusza. 
Szombat: ktménymagleves, karalábé főzelék 
tvukbus feltéttel. Nagyvárad, 1916 < o ember 
13 ár. Lukács Ödön, polgármesterhelyettes.

* lOOOO K a menekültek gyer­
mekeinek. A belügyminiszter 10000 ko­
ronát küldött Nagyvárad városához, hegy 
abból téli ruhanemüeki-t, lábbelit vásárolja­
nak ez erdélyi inerekültek gyermekeinek. 
Igen helyisen tenné a város, ha ezt az ősz­
szeget nem csak a Nagyváradon tartózkodó 
menekültek gyérméksúnek ellátására fordí­
taná, hanem gondoskodnék arról is, hogy a 
Nagyváradon át most naponkint szekereken 
hazatérő menekültek gyermekei is részesül­
nének meleg ruhában. Tegnap is láttuk, 
hogy pici gyermekeket rongyokba burholva 
vittek a lassú útra szegény magyar mene­
külők. Mennyi pusztul el ebből a 300 
kilométeres utón a most beköszöntött rósz 
időben !

* Két dekái® pogácsa 32 fiilér. 
K élez Róbert cifésíipaios (Széles utca 15.) 
behozott szerkesztőségünkbe egy pogácsát( 
amelynek a súlya 2 deka lehet A Kék 
macska vendéglőben adták neki 32 fillérért 
László Istvánná és Ilána László (Csengeri- 
utee) jelenlétében. Felvitte a kihágási bíró­
sághoz és a Közélelmezési Hivatalhoz a 
becses pogácsát.

* Dusafalves határában 300 kishold 
területű legelő 1917 január 1 tői bérbeadó. 
Értekezhetni a Polgári takarék pénztári ál 
Kossuth-utca.

* Gépész azonnali belépésre felvétetik 
a Félixtördőten 25 lóerős szívó gázmotor és 
dynamó önálló kezeléséhez.

x Poloskairtó KOZ883 biztos sar­
ára 1 korona 80 fillér. Kapható kizárólag 
Farksa István Apolló drogériájában Bá- 
kócH8y-ut 7/B.

Kisdó. Arany ’áncs utca 7. sz. házbin 
e pytdülálló 4 sztbi-s modern lakás fürdő 
szoba s ej yéb mellékhelyiségekkel 1917 má­
jus l ie. Éetekezhelni a Polgári Takarék­
pénztárnál. Kossuth-u‘ca.

* Perfect msgyar német levelező kis- 
a sszony ki a gyors és gépírást tökéletesen 
b írja felvétetik Komlós Tesvérek üveg 
n agykereskedésében. Zöldfa- u. 13.

; * Eczet készítéséhez alkalmas garantál«
vegytiszta eczetoav kapható Farkas István 
Apolló drogériájában. Nagyvárad, Rákóczi ut 7/B. Telefon 13-02. ’

* Felhívjuk o közönség ügye­
mét a „Hófehérke“ harisnya áruház mai 
számukban közölt hirdetésére.

* Gyönyörű rózsás arc a nő leg
! szebb disze. Az első ránc a szép asszony 
■ első igazi bánata. Adjunk tehát neki módot 
I hogy eltüntethesse. Elég ha a megbecsülha 

tetlen Y-PO crétnet és szappant használja 
melytől a bőr visszanyeri ruganyosságát el­
tünteti s ráncokat, szeplöket, mittesereket, 
májfoltokat, pattanásokat és bőr vörös­
séget. Ára 3- K. Kapható: Farkas István 
„Apolló“ drogériájában Nagyvárad, Rákócz-uti 
7/B. Rimanóczy-palota.

* Rokkant katona felvétetik éjjeli 
őrnek Moskovits Adolf és Fiai R. Ti, 
nsgyürögdi gazdaságába. Jelentkezhetni a 
részvénytársaság nagyváradi ipartelepén.

* Helybeli nagyobb pé untézet meg­
felelő gyakorlattal bíró fiatal tisztviselői 
keres. Cím a kiadóhivatalban.

műsor:
Kedd : Barnát bícsi. 
Szerda : Bánát bácsi. 
C ütörtök : CsodacsóK. 
Pentek : Három a kislány. 
Szombat délután: Trilby. 
Szórni at este: Suhanó. 
Vasárnap délután : Kis gróf. 
Vasárnap eate : Mágnás Miska.

Bernét bácsi«
Családi kép 3 felvonásban. írták : Friedmann Ármin 

és Kootow Ham. Fordította : Körösi Albert.

Érdekes dartb. Namcsak „csoládi kép“,
mint a szerzők nevezik, hanem korkép is 
As összes főszereplői zsidók. Ezek az urak. 
Van három keresztény szeieplő is : Ferenc, 
az irodaszolga, Kati, a cseléd ás Károly a ko­
mornyik. Szóval a keresztény, a „goj“: az cse­
léd, a jóságos nagykereskedők, zenekedvelő 
urinő, az előkelő ügyvéd, a derék család­
apa, a szerelmes és hűséges gavallér, a bá 
jós kis leányka — az egész úri társudiiiotn 
pedig zsidó. Minden jogerősen felmentett 
hadseregszálliíó boldogan szentelhette az uj 
Magyarország jövendő tükörképét. Körkép 
ez a jövőből, talán némileg már a jelenből is.

A darab meséje az obiigát szerelmi 
história a jószivü bácriró), a ki fiatal 
leányba lesz szerelmes és végül is a saját 
ideálját ő maga kéri meg a hozzá jolbm 
illő fiatalember számára. Mind csupa derék 
és becsületes ember, a meghatottságtól bol­
dogan törölhetjük a szemünket, hogy a 
Würzburger S. és fia cég és az egész fa­
kereskedelem ennyi nemes szivet takar. 
Panamisták csak valami főúri birtoknak az
intézője, meg egy polgármester, a kik e&Y 
faüzletnél sápolni akarnak. Ezeket a sápoló 
gojokat a szerzők az erkölcsi felháborodás 
kedvéért még a színpadra sem eresztik, 
annyira mogbotránkoznak a Wßrzburgei 
cégnél a sáp szóra Ki h-tllott a Wórzbu- 
gereknél, Rosenbergcknél, Goldfádenekníl, 
Landshuttereknél sápról ? 01, óh, ilyesmi, 
csak az a goj intéző és polgármester talál­
tak ki a becsületes kereskedők szikla®2’" 
lárd erényeinek megoatromlására. Mily®'* 
megnyugvás, hogy ez az erény vár beve

w
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heletlenöl ál), ano* »2 ország tám«s?a és 
talpW’9'

E melleit a humoros alaptóaus melktt, 
pjelyel azonban a szerzők egész komolyan 

lesznek, van néhány jóízű alak a darabban, 
jjy Rosenberg -Adolf az irodamoly proku- 
riatu, as 81 óvt'8 ör6g Eilinger, a ki pará- 
dis látogatásnál s'.m veszi la a fejéről a 
talapot, mert — mondja hamiskásan — 
„u.“ vao, stb. A párbeszédek az első fel­

vonást kivéve elég élénkek, a zsidős kiszó­
ltok elég dirüsafr, szóval a szerzőkben ven 
annyi humoros érzek, hogy a Würzburgerék 
családjában és környezetében található Ko 
fflikumot színre viayék. Persze roppant óva­
tosan teszik, nehogy bárminő érzékenységet 
sértsenek. Vannak t. i. bizonyos érzékeny­
ségek, a melyeket némelyek nagyon ki­
méinek és vannak, a melyekre fütyülnek, 
így szoktatnak bale minket a jövő Uj 
nwyarországba. Ez is hozzátartozik a szok­
tatáshoz.

Az előadás sokat segített a sikeren- 
Ahány szerep, annyi jellemző és eredeti ala 
kot csináltak a színészek. A címszerepben 
Bihari Ákos remekelt és megmutatta, hogy 
nemcsak klasszikus drámák nemes alakjait 
.udja felszínre vinni, hanem fel tudja emelni 
Barnát bácsi ezürk« figuráját is művészi 
ssinvonalra. Rákosi Ferenc az öreg Ellin- 
serböl oűináit valóságos kabinetalakitást. 
Maszkja, minden mozdulata a legsötétebb 
Galíciát juttatta eszünkbe, a lengyel autonó 
.~ia iránti minden testvéri tiszteletünk fenn­
tartása mellett. Erősen realisztikus, kifogás 
'alánul hű volt Szigeti dadogó és pöffesz

kelő ifjú parvenüje. Nagyon sikerült Sík 
Rezső Rosenbergje. Nem tudjuk, honnan, de 
az életből kellett ehhez az alakhoz az ere­
detit kikeresnie, sunyira valószerü volt. A 
két Rodcnlerg leány szerepében Polgár 
Mariska és Kassics Eszter aratott tapso­
kat. Kassics Eszter kissé indisponált voit 
rekedtsége miatt. Nagyon kedves volt a 
kis Kádár Manci Tóth Eísk, Pogány 
«Unk», H. Körössy Juci moat is az elő­
adás erősségei voltak. A közönség a szín­
házat zsúfolásig megtöltötte. —r.

VI6Ü0Ó 
mozgó­
színház

®®S»?3SJES

Kedden.
Éltt regénye.
Dráma 3 felv.

Előadások kezdete: Szombaton, va- fi 
sárnap és ünnepnapon 3 órakor és fi 

hétköznapokon 5-kor. fi

ÜH9NI9
mozgó­
színház

Kedden.
Göröngyös utakon. |

Művé« dráma 5 foiv.
Előadások kezdete : Szó mbaton, va- fi 
sárnap és ünnepnapon 3 órakor és fi 

hétköznapokon 5-kor. aj

MÓ 
mozgó­
színház

Kedden.
A sors embere, játék az élettel 1

4 felv.
Előadások kezdete; Szombaton, va- Ijj 
sárnap és ünnepnapon 8 órakor és B 

hétköznapokon 5-kor. §

Főszerkesztő: Felelős szerkesztő:
Dr. KRŰGER ALADÁR Dr. PAPP KÁROLY

APOLLÓ
mozgó színház
Nagyvárad, Jekete Sas-?assage.

Szerda, csütörtök, 
péntek és szombat 

november 15., 16., 17., és 18 án

A minden idók leghatalmasabb filmjeSZIBÉRIA
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Majolika tálca nickel kerettel
20
23
25

kor. 20
20
20
20

fill.
n
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Kenyér kosár 
china ezüst

4 korona
Teás készlet színes aranyozással 6 személyre....................................
Kávés készlet színes aranyozással 6 személyre ...............................
Feketekávés készlet színes aranyozással 6 személyre....................
Gyümölcs készlet színes aranyozással 6 személyre.........................

Porcellán hadi mozsár ütővel 1 = 5 korona.
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2=5
3=8
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Dráma u fehér sár birodalmából
¥ felyoiiásban. A főszere oben a 

bájos Clara Kymhall Young, 
lllll I BI iHTíWffiffiiiW T'

Sasa mester háborús híradó.
MH8

előadások kezdete pontban fél 5, 
6, fői 8 és 9 órakor és nem folyta­
tólagosak. Számozott jegyek előre 

válthatók minden előadásra.

6 kor.
6
6
6

SiÉptatezÉs nagy választéhhan. Shiah üuegezés pontosan készülnek

b
| Áfa TrtfieTUriSry Üveg, porcellán, lámpa és díszműáruk 
Uh itolVtKtK nagykereskedése. Zöldfa-u. 13. sz.

Telefonszám 372. Telefonszám 372.

HELYÁRAK:
Páholy ülés 8 K 50 fill. Zsöllye I K 20 fül.
Támlásszék fi K. Zártszék 80 fill. Első 

hely 50 fillér.

Katonák és gyermekek részére fél­
hely ár.

Kedvezményes és bérletjegyek, vala­
mint szabadjegyek nem érvényeset
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Szépirásu I 

iroda kisasszony kezdő fi- I 
zetéssel gyakornokul felvé- i 
tetik a «Fekete Sas és I 
Zöldfa» részvény tár saság | 
irodájában. Jelentkezhetni: | 

Szinház-u. 6.
fa——■—mm ■un     ii ni i'iiim--" «asm- MMmá

Beraktározás.
Berakta ozási bel5 iséj? linkben úgy kisebb, 

mint nagyobb tei jedemü tárgyak szobabúto­
rok fülkéiben beraktározásra elfogadtatnak. 
Termények beraktálozássra való száraz pin- 
ezék, továbbá boros-pineék, istállók éa 
kocsiszii. ek á lanak rendelkezésre. A berak 
tározóit tá'gjakat tí z és betörés ellen biz­
tosítjuk.

biiaktáiesáti ár belenként és régyzet- 
Hiétertnként 1 korona.

| Vas és rézágyak
| afrik és lószőrmatracok, | 
I amerikai és soíls’ony- | 
I • összehajtó > I
| ágyak eredeti gyári árako i I 

kaphatók ?

í Tátra? Sándor
r-t.-nál Körös-utca 11. 1

I 1
| Telelem szám: 558 |

Gazdasági és Iparbank 
Részvénytársaság

I Nagyvárad, Szent László-tér 2. sz.

.Alaptőke: 3,010000 korona. 
Tartalékalap: 600.000 korj

Elfogad betéteket takarék- | 
pénztári könyvecskékre és • 
folyószámlára. — Leszámítol i 
váltókat. — Előleget nyújt j 
értékpapírokra, Kölcsönöket ; 
ad telekkönyvezett ingatla- | 
nokra rövidebb és hosszabb < 
időre. Valamint törlesztéses 
jelzálogkölcsönöket is enge­
délyez.

Bővebb felvilágosítást 
az intézet nyújt.

4 hold I
I szőlő nagyváradi határban | 
| (ebből 3 hold lucernás, fél | 
I holdkonyhakerti,vetemény I 
l föld) uj lakóházzal, istálló | 
1 kocsiszín, kuttal haszon- | 

bérbeadó. I
3 I| Feltételek megtudhatók: „Fekete | 
3 Sas és Zöldfa“ részvénytársaság I 
| irodájában, Sas Passage 24. sz. I 
sj lépcső, telefon 14—00.

SöffiKESB Ä’S’.fiRBK®»

I Vegyünk Osztálysorj-’gyet | 
| az uj főelárusitóuál az |

I Újvárosi takarÉkpÉnztár F.-t.-nál | 
i Szent László-tér 5. Telefon 994. |

I Húzás folyó hó 17 én és 18-án. I
A kedveltebb : |

I 64301—64325 . 86329 - 86331, 86338, I I 86345-86346 88503-88524,92103-92124 | 
B sorezámu sorsjeg ek egész, fél, nesy d p 
| és nyolcadokbxn rnáj; c^ak néhiny | 
l| napig kaphatók. ?'

IAz Erzsébetligeten lévő |
4 uj földszintes I

[házban két és három |
szobás lakások kiadók. I
(Püspöki residencia mellett.) |

Értekezni lehet a 3. épület- g
ben lakó házmesternél, vagy |
Incze irodában Bómer-tér 3. |

Fekete Sas és Zöldfa Rész.-Táss. 
beraktározás? osztálya.

Iroda: Sas-passage,24. sz. lépcső. Telefon 1400.
NAGYVÁRAD VÁROS

IZSÁK LIDII 
elsőrendű tűzüsz&lon

I Nagyvárad ^rk-szálioös |

I Nagy Sásíor-H.I. W, ’MetU«. | 
IÄ

Fűzőket a legelső divat szerint 2 óra H 
alatt elkészítünk, kész fűzőkben egyenes B 
tartók, melltartók óa haskötőkben nagy B 
választék. Fűzőket választás végett vi- g 
dékre is küldtíx»k, tiaztitásckat és javító- H 
sokat pontosan elkészítünk Szigligeti B 
fisinház művésznőinél, egyedüli szállítója, B 
:: Telefon : 11—53. ” i

VILLAMOS MÜVE
IRODA, RAKTÁR ÉS TELEP:

NAGYVÁRADON, VÁR-TÉR 1. SZÁM.1 telep telefonja 614.
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Ftaorolő klsfcnja
55.

A teiep telefonja 6U

legújabb rendszerű
£“XVCsnViihffles vasalók, 

((zfiedínyek, 
tea fűzők,

megérkeztek és a legolcsóbb árban kaphatók.
Wnlfrültl 08yéb izzólámpák a legolcsóbb 
vTUIIIulll Árban telefon rendelésre díjmentesen 
házhoz szállíttatnak. Elvállalunk villamos vilá­
gítási és erőátviteli berendezéseket. Egész éjjel 
ügyeletes szolgálat.
Poillrrnb */» wattos ivlámpapótlók 2000 
UulllßlUr.ji gyertyafényig.

Villáim motorok Ktva’“tókban kop‘
Eöltségvetéseketdijmenicseukészitünk
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Föszereloteiotonja
55.

Szent László-nyomda, részvénytársaság Nagyvárad.


